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Уважаеми клиенти, 
Благодарим Ви, че избрахте този нов продукт на TIP GmbH! 
Както всички останали продукти от нашата линия, този продукт също е разработен 
посредством най-иновативните методи и с използване на най-съвременните електрически и 
електронни компоненти с цел да се гарантира максимално качество и дълъг период на 
експлоатация. При производството и опаковането на нашите продукти сме обърнали 
специално внимание на използването на материали, които не са вредни за околната среда и 
подлежат на рециклиране, така че с вашата покупка можете активно да допринесете за 
опазването на околната среда. Преди да използвате уреда внимателно прочетете 
приложенията в края на това ръководство. 
В края на ръководството с инструкции са приложени обяснителни илюстрации. 
Приятно забавление с този нов уред ! 
 

Индекс
 

1. Общи изисквания за безопасност 2 

2. Предназначение 3 

3. Технически данни 4 

4. Монтаж 5 

5. Свързване към електрическата мрежа 6 

6. Работа и поддръжка 7 

7. Поръчка на резервни части 8 

8. Гаранция 8 

9. Обслужване 10 

         Приложение: Илюстрации 
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1. Общи изисквания за безопасност
 

Внимателно прочетете тези инструкции за употреба, за да се запознаете добре с уреда. Не 
поемаме отговорност за щети, нанесени поради неправилна употреба на уреда или поради 
несъблюдаване на инструкциите в това ръководство. Щетите, нанесени в резултат на подобна 
небрежност, не са предмет на условията на гаранцията. Освен това се обръщаме към Вас с 
молба да запазите настоящите инструкции за евентуална бъдеща употреба. 
Лица, които не са запознати с настоящото ръководство за употреба, не трябва да използват 
този уред.  
 

Този уред може да се използва от деца над 8 годишна възраст, и от 
хора с намалени физически, сетивни или умствени способности или 
недостатъчно опит или познания, когато те бъдат надзиравани или 
бъдат инструктирани за безопасната експлоатация на уреда и 
разбират възникващите при това опасности. Децата не бива да 
играят с уреда. Почистването и поддръжката от потребителя не  
 

Помпата трябва да бъде осигурена със защитно съоръжение за 
утечен ток (RCD / FI-превключвател) с измерен утечен ток не по-
голям от 30 mA. 
Когато проводникът за свързване към мрежата на този уред се 
повреди, той трябва да бъде заменен от производителя или неговата 
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клиентска служба или лице с подобна квалификация, за да се 
избягнат опасностите. 
 

В допълнение, обърнете внимание на предупрежденията и забележките, които съдържат 
следните символи: 

 

 
Употреба, която не е в съответствие с инструкциите в настоящото ръководство, 
може да доведе до тежки телесни или имуществени щети. 

 

 

Употреба, която не е в съответствие с инструкциите в настоящото ръководство, 
може да доведе до електрически разряд и в резултат на това – до тежки телесни 
или имуществени щети. 

 

Проверявайте за наличие на повреди вследствие на неподходящо или неправилно 
транспортиране. В случай на нанесени щети уведомете доставчика възможно най-скоро и при 
всички случаи в рамките на 8 дни от датата на закупуване. 
 

 
2. Предназначение
 

Тези помпи са предназначени за аерирането на аквариуми и езерна вода. Помпата не трябва 
да се поставя над вода, за да се избегне падането й в нея! За поставяне и използване извън 
вода. 
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Помпата трябва да се инсталира само във вътрешни помещения. Не използвайте 
помпата на открито. 
 
 

 

3. Технически данни

Модел API 100/1

Напрежение /Честота 220 - 240V~ 50 Hz 

Консумирана мощност 2,2 Watt 

Клас на изолацията IP44 

Максимален дебит 90 l/h  

Дължина на захранващия кабел 1,3 m 

Вид кабел H03VVH2-F 

čistá hmotnost 0,5 kg 

Код на артикула 30430 
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4. Монтаж
 

4.1 Общи забележки относно монтажа.

 

 
Преди да монтирате уреда се уверете, че той не е свързан към 
електрозахранването. 
 

Избягвайте прилагането на прекомерен натиск при поставяне на отделните компоненти по 
време на монтажа, тъй като уредът може да се повреди. 
 

Обърнете специално внимание на илюстрациите, приложени в края на настоящото 
ръководството с инструкции. Номерата, поставени в скоби по-долу, се отнасят за тези 
илюстрации. 
 

4.2 Мерки за безопасност (виж фиг. 1)

-Мрежовото напрежение и видът ток трябва да съвпадат с данните на фирмената табелка.  
-Преди всяка работа или поддръжка по помпата, в езерото или аквариума, издърпайте 
щепсела (изключете помпата от мрежата).  
Поставете помпата така, че да не може да падне във водата. Защитете помпата от влага. 
Закрепете помпата с шнур (A), който издърпайте през отвора от задната страна на помпата. 
Внимание! От обусловеното от работата трептение помпата може да се придвижи. Преди да я 
включети се уверете, че помпата е закрепена здраво с шнура (A).  
Поставете помпата над нивото на водата (B).  
 

Помпата може да се използва само в закрити помещения у дома!  
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Помпата не трябва да се пуска в експлоатация, ако проводникът за захранване от мрежа, 
щекерът или корпусът са повредени. Подобни ремонти могат да се извършват само от 
производителя или от оторизиран сервиз, който има специални инструменти. Ако проводникът 
за захранване от мрежа е повреден, ремонтът трябва да се извърши от производителя или от 
оторизиран сервиз, за да се предотврати всякакъв риск.  
 

Положете част от кабела с извивка надолу, за да не може да потече вода по продължението на 
кабела към щепсела или контакта (C). Ако все пак до щепсела или контакта достигне вода, не 
ги докосвайте! Прекъснете електрозахранването към контакта!  
Положете част от маркуча с извивка надолу, за да не може да потече вода по продължение на 
маркуча към помпата (D). Ако все пак до помпата достигне вода, издърпайте щепсела!  
 

-Никога не окачвайте или транспортирайте помпата за проводника за захранване от мрежата,  
-През зимата защитете помпата от измръзване!  
-Спазвайте тази мярка за безопасност най-вече, когато наблизо има деца.  
 

4.3.Монтаж 

-Последователност на монтажа (виж фиг. 1):  
1.аерираща помпа, 2. маркуч прибл. 10 см, 3. възвратен клапан, 4. маркуч и 5. аериращ камък.  
 

5. Свързване към електрическата мрежа
 

Помпата е снабдена със захранващ кабел и щепсел. Не хващайте и не дърпайте помпата за 
кабела за захранване или щепсела. Пазете щепсела и кабела за захранване от нагряване, 
омасляване и остри ръбове. 
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Уверете се, че техническите данни относно електрозахранването отговарят на 
данните, указани на идентификационната табелка на помпата. Лицето, отговорно за 
монтажа, трябва да се увери, че електрическата инсталация е добре заземена. 

 

 

Уверете се, че помпата е защитена посредством защитно устройство с 
диференциален прекъсвач с ток на изключване 0,03A (DIN VDE 0100T739) 

 

 

6. Работа и поддръжка
 

 

Защитете от замръзване. 

 

Преди пускане в действие проверявайте внимателно дали помпата е поставена стабилно. 
Помпата трябва да е поставена върху равна основа и да е в изправено  оложение. 
Извършвайте проверка на помпата преди всяко пускане в действие, особено на захранващия 
кабел и щепсела. Не използвайте помпата, ако е повредена. В случай на повреда се обърнете 
към отдел „Техническа поддръжка“.  
Включете щепсела в контакт от 230V. Помпата ще започне да работи. За да я изключите е 
достатъчно да издърпате щепсела от контакта. 
 
Аериращите помпи са пригодени за непрекъснат режим на работа. Мембраните в помпата 
представляват бързо износващи се части, те могат да се сменят при намаляваща мощност на 
помпата. Смяната на мембрана може да се извърши само от производителя или от 
оторизирана специализирана фирма. При необходимост почиствайте аериращия камък и 
смукателния филтър (от долната страна на помпата) 
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Преди всяко пускане в действие изключете помпата от електрозахранването. 
 

 

Помощ при наличие на неизправности
В случай на нефункциониране проверете преди всичко за наличие на грешки при пускане в 
действие или дали е извършена проверка за наличие на други причини, които не се дължат на 
дефект в продукта, например, липса на ток.На таблицата по-долу са дадени няколко примера 
за неизправности на помпата, възможните причини и нашите съвети за отстраняването им. 
Указаните мерки трябва да се предприемат само, когато уредът е изключен от 
електрозахранването. Ако не сте в състояние да отстраните проблема сами, моля, обърнете се 
към отдел „Техническа поддръжка“ или към вашия дистрибутор.  
Напомняме Ви, че в случай на повреди, дължащи се на опити за неправилно ремонтиране, 
отпадат всички гаранционни права, както и нашата отговорност за причинени щети. 
 

7. Поръчка на резервни части
 

Най-бързият и икономичен начин за поръчка на резервни части е по интернет.  Нашият сайт 
www.tip-pumpen.de представлява един добре зареден магазин за резервни части, като 
поръчката може да се направи само с няколко кликвания. На сайта предлагаме и подробна 
информация и съвети относно нашите продукти и аксесоари, представяме актуалните 
тенденции и иновациите в сектора на градинските помпи. 
 

8. Гаранция
 

Този уред е произведен с помощта на изключително точни и съвременни техники. Продавачът 
гарантира качеството на използваните материали и производството на продукта според 

92



 

9 

изискванията на действащото законодателство в държавата, в която се продава продуктът. 
Гаранцията е валидна от датата на продажба при следните условия: 
По време на гаранционния период всички дефекти, свързани с материалите или изработката, 
ще се отстраняват безплатно. За всяка рекламация трябва да се съобщава своевременно. 
Правото на гаранция отпада в случай на намеса от страна на купувача или трети страни. Освен 
това, гаранцията няма да бъде призната в случай на щети, причинени от неправилна употреба, 
недостатъчна поддръжка или несъблюдаване на изискванията за безопасност или в случай на 
външна намеса. Частите, които подлежат на износване, като например ротора, не са предмет 
на настоящата гаранция. Всички компоненти са произведени с помощта на производствени 
техники с изключителна точност и с използване на висококачествени материали, за да се 
гарантира дълъг срок на експлоатация. Износването зависи от начина и интензивността на 
употреба на уреда, както и от начина на поддръжка. Съблюдаването на изискванията за 
монтаж и поддръжка според тези инструкции води до по-дълъг срок на експлоатация на 
частите, предмет на износване. 
В случай на рекламации си запазваме правото да ремонтираме дефектните части или да 
заменим продукта. Сменените или ремонтирани части стават наша собственост. 
Не се допускат искания за компенсация, с изключение на случаите, когато е проявена 
небрежност от страна на производителя. Не се допускат други гаранционни искове. Купувачът 
трябва да приложи касовата бележка за извършено плащане при изпращане на продукта. 
Условията на настоящата гаранция са валидни държавата, в която е закупен продуктът. 
Специални забележки: 
1. В случай че уредът спре да функционира, преди всичко проверете дали е възникнала 

грешка при пускането му в действие или има друга причина, която не се дължи на дефект 
на уреда. 

2. Ако изпращате вашия уред за ремонт, винаги прилагайте следните документи: 
- Касова бележка за покупката. 
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- Описание на появилия се дефект (описанието трябва да е колкото се може по-
подробно, за да улесни ремонта). 

3. Преди да изпратите продукта за ремонт извадете частите, които са монтирани 
допълнително и които не са част от оригиналния продукт. Не поемаме каквато и да било 
отговорност за липса на части, монтирани допълнително, при връщане на продукта след 
ремонт. 

 

9. Обслужване
 
В случай на замяна в рамките на гаранционния срок или в случай на неизправности, моля, 
обърнете се към търговеца, от когото сте закупили продукта. 
 
При необходимост може да поискате актуално ръководство за експлоатация във формат PDF-
файл по имейл: service@tip-pumpen.de. 
 
 

 

Само за страните на EU.
Никога не изхвърляйте електрически апарат между домашните отпадъци!
Въз основа на EU- директива с № 2012/19/EU, занимаваща се с отпадъците от 
електрически и електронни оборудвания, и нейната пресаждане в 
националното право, изразходваните  електрически  оборудвания трябва да се 
събират отделно и да се погриже да това, те да се рециклират отговаряйки на 
предписанията по запазване на околната среда. Задайте въпросите си във 
връзка с това на местната фирма, занимаваща се с обезвредяването на 
отпадъци. 
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Abbildung 1


